CHILDREN’S VOICE AT THE 
NINETEENTH PAN AMERICAN CHILD CONGRESS 

Addresses at the Closing Session

Good afternoon, Mr. Vicente Fox, President of the Republic; 

Good afternoon, Ms. Ana Teresa Aranda, Director General of DIF;

Good afternoon, personalities from other countries and from Mexico; 

DIFfuser friends: 

My name is Karen Marina Herrera Negrete, I come from the Municipality of Cuerámaro in the state of Guanajuato and I am ten years old. 

I am aware that you have met here in order to see how you can help families and –although some of us dont’t know what a Congress is—we do know that you understand the importance of discussing those things that should be improved for all family members and particularly for us, the children in the Americas. 

My family is the most important thing to me, I grow within it, I am being educated and taught values for my adult age; I think that every child is happy to live within a family and, although not all families are alike –because in some cases they are only formed by grandparents and grandchildren, or by mothers and children, or by several uncles and cousins, and some children may have no brothers or sisters—in all of them we are pleased to feel cared for and respected. 

As a DIFfuser, I would like all children in Mexico to be raised in happy families, because in some cases they are mistreated, beaten or neglected; that’s why I think you should know how to help us. 

We are already more than 1,200 DIFfusers here in Mexico and we devote our efforts to inform other children and adults on our rights, to tell them that it is good to have better families because they are the origin of our rights, such as education, nutrition, a name and a nationality, among others. DIFfuser children develop our work where we live, so that the rights established in the Convention may be enforced. 

Please remember that in Mexico, in the Americas and throughout the world there are children who can take action in our communities, such as the promotion of the right to have a caring, loving and protecting family. 

Please always bear children in mind, we wish to give everything from us to be better. Just give us a chance to do it. 

Thank you for listening.

I am Saúl Quiste Rivera Espinobarro and I am twelve years old.

I wish to congratulate you because you have met here to talk about the families where most children are raised and you do your best to help those who lack it. 

I am a child DIFfuser at my Municipality of Metlatonoc in the state of Guerrero, right in the heart of the mountains at the West of the country, a very colorful and beautiful place where you will be warmly welcome. 

There are families there, as everywhere else, some quite happy and other not so, but in all of them there is a child waiting for its rights to be enforced. 

My family is indigenous and I am proud of it; everybody in the mountains speak in Mixteca language and very little Spanish, and when we wake up in the morning we greet each other saying (he speaks in Mixteco); when I feed sad my mother tells me (he speaks in Mixteco) and I tell my mother and father that I love them very much (he speaks in Mixteco). 

Let me tell you that if you keep working on behalf of families and finally find the way for all family members to love each other and tell each other so, I am convinced that we shall have a better work, because people who love each other are able to do good things for the benefit of all. 

On behalf of my DIFfuser friends I congratulate all the persons and institutions who work for us, the children. 

Thank you, Mr. President, for working for the benefit of Mexico. 

Thank you, Ms. Ana Tere, for inviting us to participate. 

Thank you, DIFfuser friends.

Thanks to all the delegates of the countries for working on behalf of children, because having a caring family will enable us to live a better life and do the same with our children when we grow up. 

Declaration in Otomi language by a member of an indigenous child choir who came from Guanajuato to the Congress  

We are “tashingues”.

We, the indigenous peoples of Mexico: 

Are not the shame of Mexico,

Are not a unnamed basket,

Are not wild useless grass,

Are not grain cleaners,

Are not a sleeping mat for anybody,

Are not scourers,

Are not a show,

Are not a picture,

Are not a handcraft,

Are not just folklore,

Are not subjects of pity.

We are the work of the same life-giving Lord, 

We are individuals with the same opportunities, 

We have Dignity as anybody else, 

We are the Otomi Indigenous Community, 

We are one of the 5,062 communities throughout the Mexican Republic, 

We are the ancient roots, 

We are the present and the future, 

We are legendary habits and traditions, 

We are fraternity,

We are a breed of managers, 

We are the flower, the copal and the song, 

We are the presence of Mexico, 

We are culture in every ambit, 

We are a family that lives in this world and refuses to die, 

Yes, we are tashingues,
Yes, we are … your brother and sister…

(Text by rural teacher ARISTEO RAMÍREZ MORENO, Indigenous Community of San Ildefonso de Cieneguilla, Tierra Blanca, Guanajuato, 12 February, 1999)

